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DUCK SHACK SAGA 

Sometimes visible from Highway 30, but more likely hidden among the many weedy islands 
that make up the lower Columbia River system, you will find quite a number of little floating cabins 
called Duck Shacks. Historically speaking, “Duck Shack” was the legal term given to these tiny houses 
that are built on logs that float on the river and sloughs, going up and down with the tide. Being in 
close proximity to Astoria a large number of Duck Shack owners were/are Finns or at least Nordic. 
Duck Shacks were originally located near a person’s favorite place to set up a duck blind. You could 
stay at your Duck Shack, get up before the crack of dawn to easily get to your preferred spot on the 
river before anyone else, even before the ducks woke up. That was the idea back in the day when 
these shacks were built. Many shacks are over 100 years old, but of course, some have been updated 
with modern materials. Today, all existing duck shacks have been grandfathered in; the state does 
not allow new shacks to be built anymore. Now that you know what a Duck Shack is, let me tell you 
a story about what happened last week. 

The weather was horrendous! High winds, trees toppling, and the river was high. I was 
concerned that a tree would fall and crush the shack. About then I got a call from my brother. Another 
shack owner in “Morganville” had called to say that our little shack (as opposed to the main shack 
which is named Tolotalo) was free floating in Warren Slough! Never had anything like this ever 
happened before, at least not in my lifetime. So it was, literally, all Tolonen hands on deck early the 
next morning as both of my two brothers and I rushed down to somehow try to rescue the little shack 
from possible demise or floating out to sea! Luckily it was a very high tide that day so we were able to 
take a long pole to shove it from one side and pull from the other to get it back into place, side by side 
with Tolotalo shack. We replaced the rusted-through chain that had broken and reattached the chain 
that had lifted off its spike due to high water then reattach the little shack back onto the log that 
holds it in place. Finnish ingenuity comes through again! All I can say is that it was quite an adventure 
for this group of Finns!     

 
Little shack floating in front of Tolotalo.                What a sight!                                       Finnish rescue crew 
A piling holding the float in place is not visible  
as it is under water! 
 

            --Andrea Tolonen 



The “It Can’t Get Any Better Than This” 
Column…It’s So Exciting to Have…                                                                                                                                                                                                         
 

NEW MEMBERS! 
Tervetuloa:  
 

RENEE BYRD 

CAROL DUMOND 

WARREN HOFLICH 

MINNA KANSANEN 

TABITHA LAVERY 

STEPHANIE PIERING 

MARY-ANNE RAYBURN 

SISKO KYLLIKKI SAARINEN 
 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

New occasions give birth  

to new duties 
--Old Finnish Proverb 

 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

 
 

    View from main Duck Shack when things are normal! 
 

 
 
 

President’s Message  
 
Dear Members of Finlandia Foundation 
Columbia-Pacific Chapter, 
 

Hyvaa uutta vuotta 2023!   
Happy New Year 2023! 

 
Hope you all had a wonderful holiday 
season!  It already seems so distant now 
that all Christmas decorations are tucked 
away in boxes, and the house seems so 
bare.  To me, the new year and January are 
always exciting times as the days are getting 
longer and we start seeing changes in 
nature.  Many of us are already making 
plans for our travels, whether it is here in 
the States or abroad.  
Our chapter had a busy holiday season.  It 
started in November with two major events 
at Nordia House, namely Eeppi Ursin’s 
concert and right after Thanksgiving when 
ISMO, Finland’s most famous standup 
comedian did two almost sold out shows 
there.  Eeppi, as you may know, was the 
Performer of the Year 2022 for Finlandia 
Foundation National.   
The next big event was Nordic Northwest’s 
ScanFair at Portland Convention 
Center.  This is one of our major 
fundraisers, and we were happy to see that 
so many people and families got their 
Christmas picture taken with our own 
Joulupukki.  We also had an info booth 
where we shared maps and materials of 
Finland, sold some Finnish candy, and 
most importantly shared information about 
our chapter.  We did get a lot of interest and 
some new members.  We are always 
welcoming new members and 
volunteers.  So, on behalf of our board, I 
send a warm welcome to our new 
members.  We look forward to seeing you 
soon at our events and meetings this year. 
In December our board with spouses had a 
chance to have a pikkujoulu party at our  
Honorary Consul Veikko Vallli’s 
residence.  We served a full on Finnish 
Christmas meal buffet as a 
potluck.  Carrying on the Finnish traditions 
is part of our mission, and many of us got 



to try different typical Finnish holiday foods 
for the very first time.  We enjoyed glögi, had 
a cold fish course with rosolli, then served 
lanttulaatikko, porkkanalaatikko, ham and 
all. Coffee, joulupipari, joulutorttu, and 
pulla were served afterwards while singing 
some Finnish and English Christmas 
songs.   Did you make any Finnish dishes 
for your Christmas dinner?  
 The board has started planning for 
the 2023 events.  Our first event will be on 
February 26th from 11-2 at Nordia House 
when we host Kalevala Event together with 
NNW and Messiah Lutheran Church.  The 
plans include folk song sing-along 
church, Kansanlaulukirkko, followed by 
traditional lunch of Finnish hernekeitto and 
pannukakku.  We will then have a program 
of music, presentation about Kalevala, and 
Suomi-Koulu kids’ skit and improvised 
audience participation of a Kalevala 
scene.  Signups to make sure we make 
enough food coming later.  
 Our Annual Meeting will be held at 
NNW on March 5th at 2pm.  The President 
and the Board of Directors will give their 
reports for 2022.   The board members for 
2023 will be elected.  If you have any 
feedback for us or would like to volunteer to 
serve on our board and/or to help with our 
programs and events, this will be a good 
opportunity to let us know.  
 Our turn to host the Nordia House 
Coffee Hours are on March 14th and 
28th.  Join us for some coffee and goodies 
from 10-11.30am.  Bring a friend who is 
interested in Finnish culture and our 
programs, too.  
 April will be another busy month for 
our chapter, as we host both Easter Egg 
Hunt event on April 8th and Vappu 
Celebration on April 30th at Nordia 
House.  More on these later. 
 We have a new Website Committee 
working on updating our website to make it 
more user friendly.  If ever you have any 
questions, ideas, or would like to be 
contacted with any of our board members, 
please email us at 
FinlanidiaFoundationCPC@gmail.com  

 I wish you all a happy, healthy, and 
prosperous New Year!  Thank you for your 
continued support and membership in the 
Finlandia Foundation Columbia-Pacific 
Chapter!  
 
Terveisin, 
Heli Hatanpää-Wetzel  
FFCPC President 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

 

Baker’s Column 
By Elizabeth Newton 

 
On Feb. 5 each year, special tarts — Runeberg Torte 
— which really are cupcakes, show up in bakeries in 
Finland to commemorate the birthday of Johan 
Ludvig Runeberg, the famous poet of Finland who 
wrote, among other works, the lyrics to the Finnish 
national anthem, “Maamme” (Our Land). Curious 
about why this particular cake is so significant? It is 
reported that Runeberg had a real sweet tooth, and 
he would regularly ask his wife, Fredrika, to bake 
something for him. Fredrika would go into the 
kitchen and bake these cakes with what ingredients 
she had on hand, which explains why there are so 
many versions of the same cake — always different, 
but with one thing in common, which was the 
topping of a red currant or raspberry jam or preserve 
and a drizzle of white frosting. 
 

Runeberg Tarts (Runeberg Torte) 
 

To grind the almonds, place in a food processor with 
the steel blade in place. Turn processor on and off 
several times until the almonds are finely ground. 
 

• ½ cup (1 stick) butter, softened 
• ½ cup sugar 
• 2 eggs 
• 1½ cups all-purpose flour 
• 1 teaspoon freshly ground cardamom 

(optional) 
• 1 teaspoon baking powder 
• ½ teaspoon baking soda 
• ½ cup slivered almonds, ground 
• ½ cup milk 
• ½ cup orange juice 



Rum syrup (optional) 
• ½ cup sugar  
• ¼ cup water  
• 2 to 3 tablespoons Swedish Punch or light 

rum 
For decoration 

• Currant jelly or raspberry jam  
• ½ cup powdered sugar  
• Hot water (I use milk)  
• Few drops almond extract 

 
Preheat the oven to 350 degrees. In a large 
mixing bowl, cream the butter and sugar 
with an electric mixer until light and fluffy. 
Beat in the eggs. Stir the flour, cardamom, 
baking powder and almonds together and 
blend into the creamed mixture. Stir in milk 
and orange juice. Butter and dust with 
additional sugar, 12 muffin tins or 24 mini 
muffin tins or alternately line muffin tins 
with paper liners. Fill tins ⅔ full. Bake for 
15 to 20 minutes or until the tops are lightly 
browned and feel firm to the touch.  
 
Meanwhile, in a saucepan, bring the sugar 
and water to a boil and stir until sugar is 
dissolved. Cool to room temperature and 
stir in the rum. Spoon about a teaspoon of 
the syrup onto each cooked and cooled 
cake.  
With the tip of a sharp knife, cut a small 
round hole in the top of each tart and spoon 
currant jelly or raspberry jam into each. Stir 
the powdered sugar with enough water to 
make a stiff frosting and flavor with a few 
drops of almond extract. Transfer into a 
pastry bag or paper cone. Pipe a circle 
around the jam. 
 
Makes 12 regular tarts the size of muffins 
or 24 tarts baked in mini muffin tins. 
 
This is a Beatrice Oja-Kangas recipe. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

If we stop to think, we have cause 

to be thankful. 
 

--Old Finnish Proverb 

Excerpts from Living 
Like a Nordic in 

Astoria, OR 
 

As many of you know, Astoria has a rich 
Nordic/Scandinavian heritage. It didn’t 
start out that way, but by the late 1800’s 
immigrants from all of the Nordic countries 
began to immigrate to Astoria. There was 
work to be had in the logging, fishing and 
boat building industries. Since then their 
children and their children’s children 
proudly celebrate their ethnic identity to 
this day. Here are some of the interesting 
places to visit or events to attend as 
published in the Astoria Warrenton 
Chamber of Commerce newsletter: 
 

• Astoria Nordic Heritage Park: With its 
grand opening occurring just last June, the 
Astoria Nordic Heritage Park was formed 
by the Astoria Scandinavian Midsummer 
Festival Association to pay a permanent 
tribute to Nordic immigrants who settled 
in the area during the late 19th and early 
20th centuries. The area showcases 
decorative panels crafted by local artists, 
concrete trolls calling homage to Nordic 
folklore, and most importantly, a large 
arch with all five Nordic flags, including 
Denmark, Finland, Iceland, Norway, and 
Sweden. These flags are meant to portray 
“the immigrants’ intent to work hard and 
become productive citizens in the new 
land,” as stated by the committee.    

• Heritage Museum: Tour Astoria’s Heritage 
Museum to view artifacts containing the 
stories behind Nordic immigrants, 
including aspects of where they worked, 
their home lives, religious practices, and 
the valuable contributions they made to 
shape the place Astoria is known as 
today.   



• Lindgren Cabin: Built by Eric Lindgren, a 
Swedish Finn, in the 1920s, the Lindgren 
Cabin at Cullaby Lake offers a stop for 
those walking the popular 2.1-mile trail 
near Warrenton. There, visitors can tour 
the red cedar log cabin built with only 
three hands (one of the two men lost his 
hand in a childhood accident) and get a 
glimpse at the Nordics’ living conditions.  

• Astoria Scandinavian Heritage 
Midsummer Festival: Every 3rd weekend 
of June, the Astoria Scandinavian Heritage 
Midsummer Festival Association throws 
this celebratory event to recognize the rich 
cultural heritage now engrained in the 
region of Astoria. Complete with Nordic 
vendors, live music, costume walks, and 
dancing around the Midsummer Pole, the 
annual Midsummer Festival revamps old 
traditions, bringing them into a new light 
for upcoming ancestral generations.   

• Suomi Hall: With a new first floor quickly 
constructed on a street level and the 
original building hoisted up top, the 
second floor of Suomi Hall has been home 
to The United Finnish Kaleva Brothers and 
Sisters Astoria Lodge No. 2 for the past 100 
years. The organization is known as a 
home base for anyone looking to network, 
build community, and learn about Nordic 
heritage.  

• Finn Ware: Providing Nordic products 
since 1987, Finn Ware carries a large 
variety of Finnish and Scandinavian 
products including assortments of treats, 
jewelry, décor, and popular Finland brand 
items.  

• Cannery Pier Hotel and Spa: Not only is 
the Cannery Pier Hotel and Spa a beautiful 
place to stay with reimagined designs, but 
they also offer day visits to their newly 
renovated Finnish sauna! Being a 
substantial part of Finnish and Estonian 
culture, Finnish saunas harness the power 
of dry heat, alleviating stress from those 

who want to kick off their shoes and take a 
load off.   

• Josephson’s Smokehouse: This family-
owned joint has operated for over 90 
years, serving specialty seafood such as 
traditional style cold smoked Chinook 
salmon.  

• The Haunt: Situated just a block from the 
Columbia River, this Norwegian bar 
includes menu items such as lefse, a 
traditional Norwegian flatbread, along 
with fish charcuterie boards.   

• The Knot: Paying homage to the 
community’s seafood history, The Knot’s 
menu is Scandinavian-inspired and serves 
savory tarts, sablefish, and sliced duck 
breast.  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
 

The trouble with our times is that 

the future is not what it used to be. 
 

--Old Finnish Proverb 

 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

 

The Boarding House 
Finns 

 

FINNISH BOARDING HOUSES 
AS INCUBATOR OF FINNICANS 

 
By Walter Mattila 

August 1972 
 

OH, MY DARLING SUOMALAIN  
In the Finnish 

Boarding houses 
There were roasts and rieska too, 

They served pies and 
Marjapurro, 

Viilia and some home stew.  
 



Millhands lived there, 
Salesmen stayed there, 

Husky loggers ate the stew. 
In Deep River 

The logging train stopped 
And the manager 

Fed the crew. 
 

By Anonymous Annette 
 

There are elderly Finnish emigrants still 
around who believe that old Finntown 
boarding houses had much ingrained Finn 
in them, just like saunas and Sibelius, 
because they emerge from deep within the 
Finns’ past. These Old Timers recall that 
rustic emigrants fresh from the Old Country 
felt immediately at home in the social swim 
of the American Finns’ boarding houses like 
ducklings in unpolluted water. According to 
such Finnish oldsters America certainly 
was strange to the uneducated thousands 
of young people arriving from rural Finland 
yet they needed no more introduction to the 
boarding house than to the sauna and to 
the “elastic” clabbered milk served on every 
Finntown table. Their Finland, 
nevertheless, had no boarding houses. 
 The Finntown venerable whose eyes 
glitter at reminiscing about Finn fun in long 
gone boarding houses are well along in their 
own Americanization. Their mother tongue 
does survive but it is seasoned with many 
emigrants kidnaped from English. They 
speak in sprightly American Finnish of the 
“poordin haus” (boarding house) which was 
completely anglicized in the wake of the 
earlier half anglicized “poordin talo” (house) 
which evolved from “poika talo” (bachelor 
house). 

Peasant Finns in the Old Country 
were accustomed to identifying people by 
their houses; Sibelius, for instance was a 
big talo composer. The most popular ballad 
among Finnish emigrants in America was 
“Ison Talon Antti” (“Big House Andrew” 
meaning the hireling of a great family). It is 
likely that satirizing of Finland’s old social 
caste system in Finntown boarding houses 
contributed to the relish with which a whole 

generation of Old Country emigrants sang 
that jaunty and merry peasant song. 
 None of the Finntown names for the 
boarding house were familiar to the newly 
arrived emigrants. Those terms weren’t in 
their language. Nor were they to be found in 
the ancient Finnish epic Kalevala whose 
songs ring out with everyday life in wilds 
where saunas, good eats and home brew 
figure big in old Finn hospitality. 

Those oldsters who look back upon 
the “poordin haus” as happily Finnish say 
nothing about its shirttail relative. Soon 
after the early migration of Old World Finns 
to Michigan mines, which began during the 
American Civil War, logging boomed on the 
green outskirts of Finland’s Lake Country 
forests. Sawmills were growing bigger and 
demanded more logs. Timber cutters soon 
advanced so far into the raw material with 
axes, saws and sleds that they no longer 
could commute from home or from living 
with hirelings of the big landlords who were 
grabbing forests not in the public domain. 

Deep in the Old Country wilds, the 
logging Finns put up winter camps much as 
American and emigrant loggers did in the 
Great Lakes region where harvesting and 
hauling of sawmill fodder was carried on 
after the Finnish fashion in a much larger 
scale through hard winters which firmed up 
marshes and made sledding out of logs easy 
on easily constructed highways over snow. 
Finland’s pioneer logging camps resembled 
those of all American logging from Michigan 
even to the Oregon Country of big trees. 

Many of Finland’s woodchoppers, as 
they were called by their own people, came 
to America and got a taste of Yankee 
logging. For a time, only mining employed 
more Finnish emigrants than logging. A few 
Finns, themselves, became small logging 
and sawmill operators which required them 
to provide their employees with what 
amounted to boarding houses  

But the old Finns cackling merrily 
these days about poordin haus fun never 
mention Finnish or American logging camps 
and their mess halls and bunkhouses. 
Those reminiscing Finns are attached to 



something more than bread and berth—
something that was missing from mowing 
and milling of forests. The Finntown 
boarding house was many things to them: a 
base from which to get a job; a shelter until 
the first payday; a school for learning how 
to get along in America; an economical place 
to live and above all, a social center for 
getting acquainted and for participating in 
Finnish hall and church activities and for 
putting on American shine and becoming 
somebody. None of these purposes which 
were vital for getting a mate in a strange 
land was served by the poordin hauses of 
the American logging camp and its slabtown 
offspring. Whenever they had the 
opportunity, many young Finnish loggers in 
American logging camps vacationed in 
Finntown boarding houses. 

The poordin haus “Americanizers” 
also served other Finnish social needs. In 
the olden days, rural Finns like other 
backwoods people in the Old World stayed 
with friends and relatives when they went 
on distant visits. They didn’t have the 
means to put up in travelers’ inns which are 
still few and small in much of Europe. The 
visiting peasants not only came for 
weddings, christenings and funerals but 
also for market fairs, church festivals, court 
sessions, horse trading and taxpaying. As a 
part of each community’s social life, the 
reunions took care of business and brought 
everyone up to date on shire news, church 
news, romantic news, and peddler news 
plus gossip, scandal and the doings of fish 
and game poachers, constables, litigants, 
rascals and the gypsies, and they brought 
the  young together. The bigger the host, the 
bigger his hosting. In the Kalevala, there is 
grandeur to making everyone welcome at its 
great wedding feast. Anyone who believes 
that big celebrating is new has something to 
learn from the old epic.  

That jolly visiting in droves, which 
was already in full swing by the time the 
pre-Christian Kalevala was first sung had to 
be given up by Finnish emigrants in 
America. No Finntowner could put up 
swarms of guests in a small home full of 

children and the second floor usually rented 
to another big family. Yet country Finns in 
the New World had much need for Finntown 
visiting. In addition to taking in the doings 
of the halls, co-operatives and churches, 
they had occasion to call on the 
Finntowners’ doctors, employers, bankers, 
lawyers, shoemakers, blacksmiths and 
other business and professional folk. And 
they wanted to go to sales, picnics, fairs, 
circuses, Finn plays and Finn talks. 

To Finns in outlying settlements, 
boarding houses in Finntowns were 
blessings. They offered food and lodging at 
low cost; and their landladies were as 
accommodating and resourceful at looking 
after guests as the finest landlord hosts in 
the Old Country. The boarding house 
queens knew which doctor their guests 
should go to, Finn, American or Chinese; 
which eye doctor, the diploma or signboard; 
which massager and blood letter, Finn or 
Swedish; which lawyer, licensed American, 
licensed Finn or the Finn expert with legal 
papers who sold real estate, insurance and 
newspaper subscriptions; which money 
lender, American banker or Finn with 
money; and which stores had bargains. And 
they knew everything that was going on in 
busy Finntown and the world beyond from 
listening to their self-improving boarders. 
No one was more helpful than the 
landladies in advising how to get citizenship 
papers, good lutefisk and well-seasoned 
sausage (makkara). They used telephones 
like the Americans, all business. Their 
hospitality brought town friends to the 
visiting country Finns in the boarding 
houses. They were equally handy at getting 
an American undertaker and getting a 
country Finn out of jail. Their confidential 
advice where to buy salmon out of season 
was never faulty. 

A boarding house was known by its 
landlady. She was an amazing personality 
to green emigrants who could not divine 
how an Old Country milkmaid, still a jolly, 
dimpled dumpling, had developed into a 
more influential and powerful proprietor 
than a big landlord in Finland. Her standing 



with the Americans was fantastic; the 
policeman on the Finntown beat and the 
banker she dealt with and all the salesmen 
she bought from showed her deference. The 
promoters of bonds for streets, sewers and 
schools came to her for advice on how to get 
Finn support. The husband of every 
landlady was a good man at looking after 
the furnace and plumbing, hot water and 
building repairs. It was a Finntown 
business rule that rented boarding houses 
had lesser queens than the proprietor 
owned and less discipline, cleanliness and 
heat. 

The reputation of the early Finntown 
landlady did not suffer from her young 
boarders leaving for homes of their own. 
Their scattering out in the community 
enhanced her prestige. Those alumni 
remained her devoted boosters and 
returned for coffee visits and brought their 
out of town guests and new emigrant 
friends and relatives to her house. Those of 
her boarders who moved elsewhere 
returned for church gatherings, hall 
delights, picnics and the many weddings. 

 
TO BE CONTINUED 

 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

FFCPC Annual 
Meeting in March 

 
FFCPC will host the annual meeting of the 
membership of Sunday, March 5, 2023, 
2pm, at Nordia House.  
 Members must be in good standing 
by having paid their annual dues before the 
meeting date to be able to attend and 
participate in organizational business.  
 Come for the fun of meeting fellow 
members and letting the new Board of 
Directors hear your thoughts and ideas. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

If You’re Going 

If you’re thinking of traveling to Finland in 
February what should you expect? First, 
you’ll discover that the prices to fly to 
Finland are much less than in the summer 
months; about a third as much. So it’s an 
economical time to visit. 
 What would you do there? Think 
snow. As in skiing, snowshoeing, ice 
skating, snowmobiling, or how about dog-
sledding and, of course, you wouldn’t want 
to miss out on experiencing ice swimming! 
You can always warm up by going to sauna, 
drinking hot glögi or cozying up to a fire. All 
are delightful. 
 Photos of Finland in February: 

 
 

 
 

 


